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Don Pedro V, konung af Portugal. Don Fernando^ Portugals regent.
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Btoiiungen af Portugal, 
Dorn Pedro Vis uppstigande på 

thronen.

Den 16 September, på hvilken dag Dom 
Pedro af Portugal fyllde sitt 18:de år, och 
alltså enligt portugisisk lag bief myndig, 
mottog han ur sin faders, den hittills va­
rande regentens händer landets regering. 
Kanondunder från alla stadens citadeller 
och likaledes frän alla på Tajo för ankar 
liggande krigsskepp, inledde redan tidigt 
på morgonen festligheten och hufvudsta- 
dens gator voro uppfyllda af en oräkne­
lig skara främlingar och inhemska, under 
det att husen utvändigt voro smyckade 
med dyrbara tapeter och flaggor.

Sjelfva högtidligheten varade trenne da­
gar. Första dagen aflade den unge ko­
nungen högtidligt eden på författnin­
gen i Cortes’ palats. Den unge monar­
ken och regenten mottogos på öfligt vis 
af en deputation af landets ombud och 
infördes högtidligen i sessionssalen. Der- 
efter tog regenten först ordet, i det han 
föreställde sin son för nationalrepresen­
tationen och förklarade: att han sjelf har 
bemödat sig att regera konungariket sä 
väl efter rättvisans sanna grundsatser som 
för den offentliga fredens bibehållande, 
till den nationela välmågans förkofran &c. 
Han har aldrig förlorat sin första pligt ur 
ögonsigte, den att väcka folkets, tillgif- 
venhet för det representativa systemet, 
att bibehålla portugisiska medborgares 
rättigheter och att utplåna spåren efter 
fordna tvister. Han hoppas att Dom Pe­
dro V skall fortfara att försvara portugi- 
sarnes-rättigketer och inom sitt preroga- 
tiv med beröm och värdighet bidraga der- 
till, att desamma alltid förblifva nationens. 
I det han nu träder tillbaka till det enskil- 
ta lifvet, uttalar han sin tacksamhet emot 
nationens representanter i begge husen 
för deras medverkan till landets bästa och 
för det honom sjelf visade förtroende, li­
kaså alla landets Ijenstemän äfvensom de 
olika klasser adel och borgare af hvar- 
je rang.

Efter detta tal reste sig kardinal-patri- 
arkén af Lissabon, hvilken presiderade i 
de begge förenade knmrarne, och räckte 
konungen evangelie-boken, på hvilken 
denne aflade eden på konstitutionen. Se­
dan derefter den unge monarken hade 

tagit plats på thronen, höll han ett kort 
tal, uti hvilkel han ännu en gång uppre­
pade innehållet af sin ed, bad Cortes om 
deras medverkan att upprätthålla landets 
friheter och erkände slutligen den af re­
genten utnämnda ministèren.

Derefter begaf sig Dom Pedro från 
Cortes-palatset till domkyrkan, vid hvars 
hufvudportal kardinal-patriarken mottog 
honom. Här tirades ett högtidligt Te­
deum. Efter festens slut i kyrkan satte 
det kongliga tåget sig i rörelse åt den 
med konung Johan V:s bildstod prydda 
offentliga platsen, hvarest en paviljong- 
var uppförd, uti hvilken municipalrådets 
president öfverräekte honom, såsom en 
symbol på hans uppstigande på thronen, 
stadens nycklar. Derefter återvände han 
till palaset Ajuda.

Den andra högtidsdagen egde en så 
talrikt besökt lever rum, att en stor del 
af dagen upptogs häraf, och den tredje 
höll konungen en revy öfver de i hufvud- 
staden församlade trupper. Men om af­
tonen var staden festligt illuminerad och 
på Tajo afbrändes ett lysande fyrverke­
ri, som föreställde Azzilhas intagande 
(1441). Konungen mottogs öfverallt af 
befolkningen med entusiasm.

Högtidligheten vann en ånnu högre be­
tydelse derigenom, att regenten blott var 
40 år gammal, hade allmänt tillvunnit sig 
folkets kärlek och detoaktadt lemnade 
han frivilligt sin magt. Den unge ko­
nungen har fått en mycket sträng och 
derjemte en mycket bildad uppfostran, 
hvilket han äfven på sina resor i utlandet 
ådagalaggt. Tillfölje af denna uppfostran 
är han något sluten, och derför fruktade 
man från flera håll, att han icke skulle 
antaga konstitutionen eller åtminstone ic­
ke erkänna regentens ministèr. Hans 
hållning vid uppstigandet på thronen har 
derför blifvit mycket gynsamt upptagen. 
Men i några korrespondenser från Lissa­
bon meddelas dock många egenheter vid 
denna högtidlighet. Således skall upp­
lösningen af Cortes-ses.sionen mycket haf- 
va liknat en flykt, emedan de deputerade 
i stället att ledsaga konungen, störtade 
bort i alla riktningar, för att ieke förlora 
något af mottagningen i domkyrkan. Äf­
ven skall patriarkens praktvagn hafva sett 
något besynnerlig ut, emedan man icke 
fått tid att laga några bristfälligheter på 

hjulen och endast för tillfället hopbundit 
dem med tågstumpar.

Rysslands förra fälttåg i Krim.
(Forts, o. st. fr. N:o 48.)-

Detta sista bålverks motstånd varade 
emellertid icke länge. Miinnich befallde 
att storma och efter ett kort och förtvif- 
ladt motstånd nedgöres tornets hela be­
sättning. Sålunda föll inom få timmar en 
af de berömdaste försvarslinierna. om 
hvilken senare baron yon Tott, en sak­
kunnig man, som i många år vistades som 
fransk gesandt hos Tartar-khanen i Krim, 
säger: att om den blifvit försvarad af ett 
dugtigt artilleri, skulle icke en armée på 
100,000 man kunnat intaga densamma. 
Och allt detta skedde utan någon synner­
lig förlust på Ryssarnes sida! Ty de hade 
till och med icke hundrade döda, såvida 
man får tro Mennsteins uppgifter. I sta­
dens plundring, som fältmarskalken tillät, 
funno de ryska trupperna sin belöning. 
Fästningen Or-Kadi kom redan andra da­
gen i deras händer; Aga Ibrahim öfver- 
gaf honom utan motstånd mot löfte om 
fritt aftåg, ett vilkor, som Miinnich icke 
höll, emedan hela besättningen på en falsk 
förevändning bortfördes som krigsfångar. 
Miinnich vände sig nu med sin här åt det 
inre af halfen; då och då visade sig svär­
mar aftartariskn ryttare; do vågade knappt 
en enda gång att allvarsamt oroa det i 
quarré marscherande ryska härtåget. Från 
Koslow (det nuvarande Eupatoria), som 
man fann öppet och öfvergifvet, fram­
ryckte Ryssarne mot khanens residens, 
Battschisarai. Först har satte sig Tarta- 
rerna till allvarsamt motstånd. ”Den 27 
Juni,” berättar Mennstein, ”himno vi de 
trånga, vägar som betäcka slättlandet 
rundtomkring Baktschisarai. Man såg-, 
att fienden här hade lägrat sig fördelak­
tigt midt emot på höjderna. Då vägen, 
som inan måste passera, för att komma 
till Baktschisarai, var utomordentligt be­
svärlig och man genom öfverraskning må­
ste frånvinna fienden denna passage, så 
beslöt fältmarskalken att göra, detta blott 
med kärnan af sin armée och att lemna 
bagaget, de sjuka och fjerdedelen af si­
na trupper efter sig, Såsnart trummornas
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ljud hade tystnat om aftonen, anträdde 
han sitt tåg. Detta fortsattes under så­
dan ordning och tysthet, att arméen kom 
omkring fiendens läger, utan att denne ha­
de aning derom, så att han i daggrynin­
gen mycket förundrade sig öfver att se 
Ryssarne stå midt framför Baktschisarai. 
En hop tartarer, blandade med janitscha- 
rer, gingo genast med raseri löst på ko­
sackerna från Don och det wladimirska 
regimentet till fot, som hade sin stånd­
punkt bredvid dem, och angrepö dem så 
häftigt, att kosackerna veko och tarta- 
rerna eröfrade en af regimentets kanoner. 
Men då fältmarskalken lät fem andra in- 
fanteri-regimenter med några fältstycken 
rycka fram, kunde fienden icke länge ut­
härda elden, utan grep till flykten och 
qvarlemnade den eröfrade kanonen.”

Baktschisarai delade samma öde som 
de andra städerna med hvilka Ryssarne 
kommo i beröring: den blef gifven till 
pris åt plundring och khanernas prakt­
fulla palats uppgick i lågor. Men ännu 
stod det befästade Kafl’a, skyddadt af en 
stark turkisk besättning. Vägen dit spär­
rades för Miinnich af tvenne andra, oöf- 
vervinliga fiender: neml. den södra som­
marsolens glöd, hvilken lodrätt sänkte si­
na strålar på de nordiska krigarne, al­
strade bland dem förfärliga sjukdomar, 
som bortryckte tusentals, derjemte bör­
jade att tryta lifsmedel och foder för hä- 
starne, ty de väntade leveranserna från 
Ukraine uteblefvo, och slutligen gjorde 
sig en grym brist på dricksvatten kän- 
bar, emedan Tartarerna hade fördärfvat 
alla brunnar, och dessutom äro källorna 
i landet mycket fåtaliga. Således måste 
Miinnich slå ur hågen sin favorittanka, 
att intaga Kalla och der anlägga en mi- 
litärkolonni, som för framtiden skulle för­
säkra Ryssland om Krim, och skyndsam­
mast anträda återtåget. Brand och för­
ödelse betecknade öfverallt hans väg, ty 
åtminstone skulle det tillfogas fienden så 
mycket omit som möjligt. Perekops mu­
rar lät Miinnich vid sitt återtåg till 
Ukraine bli stående. Vid truppernes mön­
string i Sumera räknade intet af regi- 
menterna, som vid fälttågets början va­
rit 1500 man starka, mera äu 600 i Ijenst- 
bart skick. Totalförlusten anslog man 
till 30,000 man. Så menligt hade de ge­
nom det ovana klimatet framkallade sjuk- 
domarne verket, ty af fienden dödade el­

ler fångade voro icke fullt 2,000 man. 
”På detta sätt,” säger Mennstein, ”sluta­
de det första beryktade kriget i Krim, 
hvilket inbragte de dertill utsedde fält— 
herrarne mycken ära, till och med i främ­
mande länder; men deremot icke den rin­
gaste fördel för den krigförande staten.” 
Vi tillägga, att Ryssland dock icke kun­
de försvara den eröfrade hallon, emedan 
det den tiden saknade föreningspunkter 
mellan sitt eget land och det nyförvärf- 
vade området.

Sebastopol efter dess intagande.
Intagandet af Sebastopols södra sida 

har beriktigat många af de föreställnin­
gar, som man, på grund af otillfredsstäl­
lande och falska underrättelser, hade hyst 
om denna fästning. Denna var, sedan 
krutröken skingrats och vägen till stadens 
gator öppnats, i många afseenden väsendt- 
ligen en helt annan, än man föreställt sig. 
Såväl försvarsmedlen som de förstörelser, 
angriparnes eld hade åstadkommit, voro 
större än man hade tänkt. Omstående 
plancher få gifva ett begrepp om den 
grushög, hvartill större delen af staden 
förvandlats. Den ena visar ruinerna ef­
ter ett af de större sjukhusen, den andra 
förer oss 'in uti en af hufvudgatorna. 
Framförallt är anblicken uf staden rysans- 
värd, om man intager sin ståndpunkt på 
stora Redan. Framför sig ser man här 
kasernerna, arsenalen och flera magasi­
ner. Deras sköna, af huggen sten upp­
förda murar, äro öfverallt rispade, fåra­
de och krossade af kulor. Till en del 
äro de svärtade af rök, och af taken äro 
blott lemningar af sparrverket qvar. Till 
höger höjer sig Malakoff med ruinerna af 
sina skansar och bastioner. Under den­
na befinna sig varfven, det stora sjuk­
huset och den präktiga dockan för de 
större krigsskeppen. Däremellan äro ru­
iner af sönderskjutna och nedbrända hus 
kringströdda. Till venster ligger på en 
upphöjd terräng den egentliga staden, som 
från det i luften sprängda fortet Nikolaus 
ända till den såkallade gamla kasernen 
är ungefär två vverst, d. v. s. 6,400 fot 
lång och 4,000 fol bred. Denna tager 
sig, till och med i dess nuvarande skick,

temligen imposant ut. Kullen, på hvil­
ken den är byggd, är så besynnerligt 
sönderklyfd af sänkningar, hålvägar och 
klyftor, att blott få städer förete så om- 
vexlande byggnadsplatser. Emedan hu­
sen enligt fästningsreglementet icke få va­
ra mera än envånings, så betäckte Se­
bastopol en vida större yta, än man af 
dess invånares antal kunde förmoda. De 
öfre delarne beboddes af de förnämare 
och förmögnare, och sålunda visa husen 
här en vacker byggnadsstil och äro till 
en del omgifua af nätta trädgårdar. Län­
gre ned var det qvarter, der de fattigare 
klasserna, handtverkare och dagsverkare 
bodde. Anläggningen af staden är så 
regelmässig som terrängens beskaffenhet 
tillät. Tio gator genomskära den på läng­
den och femton på bredden. Af de se­
nare nämna vi blott de begge betydliga­
ste och vackraste: Sjö- och Katharina- 
gatorna. Begge begynna i söder vid den 
på kullen belägna och med träd smyc­
kade Boulevard Grafskaia-Pristagen och 
sträcka sig ända ned till hamnen. Sjö­
gatan vidrörer vid fort Nikolaus den sto­
ra trekantiga Nikolausplatsen, hvars ena 
sida sköljes af hamnens böljor, och på 
hvilken den af sex kannelerade pelare 
bestående triumfbågen med årtalet 1846 
höjer sig. Till venster härifrån förer från 
käen en praktfull trappa ned till vattnet. 
Den andra af de nämnde hufvudgatorna 
är att anse som Sebastopols förnämsta 
gata för trafiken. Den har trottoirer, 
sköna butiker och magasiner, många 
smakfulla privata hus och tre ståtliga of­
fentliga byggnader: kathedralen, ett litet 
kapell och ett högt rundí torn, hvarifrån 
man har utsigt öfver stad och hamn, och 
hvilket tillhörde amiralitetet. Kathedra­
len, som knappt bar lidit något, är om- 
gifven af trädgårdar. Den skänktes åt 
staden af amiral Utschakoff och är uppförd 
för penningar, som genom subskription 
påfördes marinen. Det lilla kapell, som 
ligger icke långt härifrån, visar sköna 
proportioner. På tornet slutligen befann 
sig den eldvakt som dag och natt hade 
utkik.

Mellan de begge skildrade gatorna står, 
midt emot fort Nikolaus, den år 1834 
uppförda minnesstoden öfver artilleriöf- 
versten Kanarsky, som utmärkte sig i 
turkiska kriget 1829 — på en skön, un­
gefär sex fot hög fyrkantig marmorsockel.
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Vid^ändan af en plattform, som tjente till 
promenad, befinner sig ett litet kapell i 
göthisk stil. På dess plats skulle en ny 
kathedral uppföras. I öfra delen af sta­
den ligger vidare den först för kort tid 
sedan uppförda Peter-Paulskyrkan, som i 
sin form är en efterhärmning af Made- 
leine-kyrkan i Paris, men i sina propor­
tioner är den byggd efter Theseus-temp- 
let i Athen. I det hela eger Sebastopol 
sju kyrkor, till livilka ytterligare kommer 
ett antal mindre kapeller.

Bland de sköna privata husen vid Bou­
levarden utmärka sig Woronzoffs, Ment- 
schikoffs och furstinnan Potemkins palats, 
familjen Malakoffs och ingeniören Uptons 
hus. I den förnämare stadsdelen befin­
ner sig också garnisonsskolan, ett hus, 
som nästan ser ut som en göthisk kyrka, 
och som, genom sitt grönt målade zink­
tak, vanligen i de franska lägerunderrät- 
telsern kallades ”gröna huset”. Utan­
för artilleri-bugten och långs med Qua- 
rantän-batterierna, samt med skottglug­
gar försedda muren och Central-bastio- 
nen sträckte sig det vidsträckta fattig- 
qvarteret, hvilket är nu, genom belägrar- 
nes bombardering, nästan helt och hållet 
förstördt.

Andra bygnader af betydenhet äro bi- 
bliotheket och theatern, begge belågne 
midt i staden. Det förra innehöll en be­
tydlig samling böcker och kartor. Isyn­
nerhet var krigs- och marinvetenskapen 
mycket väl representerad. En del af böc­
kerna äro qvar, de andra ha Ryssarne 
tagit med sig på sitt återtåg till norra 
sidan.

Palais Royal.

(Ports, fr. N:o 43.)

Dessutom bildar i regeln butikfenstren 
blott ett enda ofantligt spegelglas, som är 
så väl putsadt, att man ofta, om man än 
står nog så nära intill, kunde vara sin­
nad att svära på, att det icke är annat 
än bara luft; men ett djerft tag, som för- 
öfrigt utifrån är fullkomligt tillåtet, öf- 
vertygar oss, att det finnes ett reelt me­
dium emellnn oss och de förföriskt blix­
trande stenarne,. Ett af dessa diademer 
(och man ser dussintals af dem i hvarje 

butik) ja ofta en enda oinfattad briljant, 
kunde genom sitt värde tillfredsställa me­
ra än man med beskedliga anspråk kun­
de önska för sitt återstående lif; ty ofta 
ligger på en qvadratfots utrymme värde 
för mera än en half million. Vi vilja för 
ro skull räkna juvelerarebutikerna, men 
en vän anmärkte leende, att vi då så godt 
började att räkna dussintals, för att icke 
använda förmycken möda.

Ha vi nu beundrat den arbetade ädla 
metallen, så se vi dem några steg längre 
fram myntad i de många vexlarebutiker, 
som också äro etablerade här. Retelsen 
blir här, genom denna omedelbarhet, nä­
stan ännu större. De högt uppstaplade 
guld- och silfvermynten och alla länders 
och nationers pappersmynt låta väl hos 
mången förbigående uppstiga eu mindre 
ren önskan, (och huru många fattiga, som 
hela dagen icke smakat en bit mat, ka­
sta icke hungriga blickar på dessa sum­
mor). Så länge det stannar vid önskan, 
får det gå; föröfrigt äro dessa butikers 
fenster invändigt försedda med ett galler. 
Under Februuri-revolutionen blefvo mån­
ga demolerade af ”samhällets räddare”; 
men butiken var alltid tom, ty vexlare- 
na hade i tide bragt sina skatter i sä­
kerhet.

I midten af denna kolonnad ligger ock­
så den berömda postlins- och kristall- 
butiken, som under namn af "escalier de 
cristal" är vida bekant öfver hela verlden. 
Hit sänder Sevres sina praktfullaste ar­
beten, och mången servis, som nu pryder 
en kunglig eller kejserlig taffel, har förut 
här stått till åskådning för pariserpubli- 
ken. En kristalltrappa, likasom formad 
af klara ismassor, leder upp i de öfre 
rummen, och har glfvit etablissementet 
sitt namn. Fenstrens spegelrutor äro här 
af en sådan storlek; att ensamt de äro 
värda ett besök. Alltjemt tränger sig en 
skådelysten skara framför denna butik, 
för att beundra de tusenfaldiga kristall— 
och postlins varor från de minsta slipade 
flaskor och glas ända till jettevaserna och 
bordställen. De hörisontela underlagen 
och skiljeväggarne äro likaledes som i de 
fleste dylika butiker af spegelglas, så 
att allt så klart och ljust framställer sig 
för ögat, att man ofta icke begriperhuru 
och hvar det hela förenas och hålles i- 
hop. Vi hafva till och med här sett lam­
por och vaser, som kostade öfver 2000 

Rdr stycket. Det är med saknad vi skil­
ja oss från detta prakthvalf, men hvi ha 
ännu en lång väg framför oss.

Tätt bredvid detta furstliga etablisse­
ment är en annan icke mindre intressant 
butik; den är helt och hållet öppen och 
fri, utan fenster, dess tusende små skat­
ter äro amphitheatraliskt uppställda, hvil- 
ka samtliga tillhöra den oändligt stora 
kategorien af galanterisaker och nipper. 
Täcka rörliga figurer, karikaturer, före­
ställande dagens berömda storheter, stå i 
skämtsam gruppering i förgrunden, så­
som den tjocke Alexander Dumas som 
mohr, den ännu tjockare Dr. Véron som 
kock, monsieur Thiers med stort hufvud 
och gröna glasögon och före den 2 De­
cember 1851 (väl att märka föro den an­
dre!) äfven här och der en liten man i 
Napoleons-frak med ofantlig stor näsa. 
I dessa små butiker, och af dessa gifves 
det i Palais Royal flera, ser man alltid 
elt antal lustiga köpare, ty här finner 
hvar och en något för sin smak och börs, 
vore den förre än så besynnerlig och den 
senare än så lätt. Ofta visar sig äfven 
här någon af dessa rika öboar, som nn- 
der inflytande af champagne komma från 
en diner hos den midtemot boende Véry 
eller Véfour; de taga gravitetiskt ett an­
tal harlekinar och dylika kuriositeter, 
som först komma dem i handen, och 
sticka dem i sina vida rockfickor, betala 
hvad man begär och skynda leende der- 
ifrån, för att ännu samma timma förära 
sina inköp till en skalkaktig grisett.

Vår väg förer oss nu förbi glänsande 
upplyste magasiner för alla slags herre­
kläder. Likasom i alla Pariser-butiker, 
så öfverraskar oss äfven här utställnin­
gens mångfald. Paletåer från 20 till 200 
francs, bärande ofta de mest äfventyrliga 
namn, äro uthängda hundradetals Deri- 
bland brokiga nattrockar i orientalsk 
smak. Här är allt att få för den som 
har pengar. "La ville d’Amiens,” ett af 
dessa magasiner, skall ensamt sysselsätta 
40 skräddaremästare med öfver 600 ge­
säller. Och dock finnas i Palais Royal 
icke på långt när de förnämsta ctablisse- 
menter af detta slag i Paris. — I en an­
nan butik finnas endast västar; dess liten­
het, hvilken blott är märkbar för de in­
vigde, skulle man knappt tro. Den är 
ungefär blott 12 fot i qvadrat, men den 
är genom i bakgrunden mångdubblad upp-
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ställda speglar sâ skenbart utvidgad., att 
man tror sig skåda in uti ett stort af o- 
taliga lampor upplyst magasin. Således 
lemnar parisaren, som äfven här som i 
allt annat hyllar skenet, intet medel obe- 
gagnadt, för att i verldens ögon visa sig 
idet bästa om än lånadt ljus. Ännu be­
finna vi oss i östra pelaregången, änskönt 
vi redan hafva gått förbi öfver femtio bu­
tiker. Utanför Theatre Séraphin står en 
gammal man i grå mantel (jag känner ho­
nom redan öfver tre år), som hvarje af­
ton tillropar de förbigående allt det som 
deruppe är att skåda för en franc; kine­
siska skuggspel, magiska ljusbilder och 
dylikt, utgörande för barnverlden alla 
söndagsönskningars Eldorado.

Salongen.
Paris, d. 25 Oktober 4855.

Vi gå en revolution tillmöte, ty till­
ståndet har blifvit odrägligt, men — för- 
skräckes ej, det kommer ej att flyta nå­
got blod vid denna revolution och dess 
skådeplats kommer ej att blifva gatorna 
i Paris: jag menar en literär och thea- 
tralisk revolution, och som måste komma, 
om Frankrike framdeles vill angifva den 
goda smakens ton. Den har tyvärr gan­
ska mycket förslöats och låter nöja sig 
med det obegripliga. Den beherrskas helt 
och hållet af spekulation och industri, 
hvilka visserligen i och för sig äro gan­
ska förträffliga saker, men som alls icke 
få ingripa i konst och litteratur, och då 
industri och spekulation icke lyda samma 
lagar, som konst och smak, så finnes för 
det närvarande den fullkomligaste anar- 
chi. Hvar är den diktator, som skall 
befria oss?

Om ieke i all litteratur, sa är det åt­
minstone fallet med den underhållande, 
att intet utkommer, utan att vara ett fo­
ster af speculationen eller på beställning. 
Man har ej annat for ögonen än stark 
afsättning, och för att ärnå detta, smik- 
rar man publikens förderfvade smak. 
Theatern följr samma olyckliga väg och 
förderfvar smaken allt mer och mer. Un­
der sådana omständigheter håller sig 
‘'Demi monde''1 uppe i stället för den verk­
liga månen, och Cameliadamerna ha in­
tagit hertiginnornas plats. Det är blott 

dem man firar; för dem gör man littera­
tur och musik, för dem tecknar man och 
målar man, intet under alltså, att deras 
antal alltid är i stigande och på samma 
gång antalet af sådana damers dyrkare. 
Härtill kommer, att rikdomen fördetme- 
sta är i börsspekulanternas händer, hvil­
ka näl kunna vara mycket klokt folk, 
men utan sinne för sann konst och vär­
defull litteratur; men det är de som an­
gifva tonen förbegge; loretterna äro de­
ras kavallieros och kamergos; artister 
och skalder dricka champagne med dem 
och smickra i utbyte deras usla smak.

1 dessa kretsar utbilda sig en ny dan­
dyism, som genom sin djerfhet åtminsto­
ne försöker att ange tonen och derför 
likaledes inverkar på litteratur och konst 
emedan den blott gynnar dem, som den 
tycker om. Ack, hvad är det som des­
sa dandys tycka om! Till dem höra för­
eträdesvis bankirernas och börsspekulan­
ternas bokhållare, kontorsbiträden, vakt­
mästare och dylika personer, som i börs- 
kollern bli rika. De äro våra salongers 
och theatrars publik, de äro vår littera­
turs och konsts försvarare, så att Gud sig 
förbarme.

En gammal herre af den goda skolan 
yttrade för kort tid sedan med rätta; ”Vå­
ra lakejer spela herrar och herrarne upp­
föra sig som lakejer.”

Regeringen känner ganska väl det sorg­
liga i dessa förhållanden och skulle gerna 
vilja vända dem till det bästa. Hon har 
till och med i dessa dagar låtit förleda 
sig till ett slags statskupp, men som san­
nolikt kommer att bereda henne många 
olägenheter.

Det är er kanske redan bekant, att 
George Sand blef anmodad af regeringen 
att skrifva en pjes, helt och hållet efter 
egen smak, för theatre français, Frankri­
kes förnämsta theater, hvarför blifvit er­
bjuden en enormt stor stimma. Mad. Sand 
lofvade att fullborda det begärda, men 
med det förbehåll, att man icke skulle än­
dra ett enda ord i stycket. Regeringen, 
som till hvad pris som helst vill fram­
kalla en reaktion mot den frivola littera­
turen, antog vilkoret. Nu har man med 
fasa erfarit, att skaldinnan har valt ”Sauls 
omvändelse.” Så osannolikt det tyckes, 
är det dock boksta fligeti sant; ja man 
tillägger, att aposteln sjelf skall vara 

pjesens hjelte och att han skall uppträda 
som förelöpare för de älskvärda politiska 
enthusiaster, dem man kallar röda repu­
blikaner och socialister. Â ena sidan är 
det nemligen ieke att förmoda, att publi­
ken, änskönt den icke utmärker sig för 
fromhet, skall med lugn mottaga en af 
de sublimaste händelserna i kyrkans hi­
storia som theaterkupp; å andra sidan 
skall presterskapet icke medgifva, att 
man bringar densamma på scenen. Skall 
regeringen bryta sitt ord, återvisa pjesen 
och göra mad. Sand till sin fiende? Man 

säger till och med, att denna snillrika 
fru, som under senare tiden mycket sys­
selsatt sig med religiösa ämnen, ämnade 
med sitt nya stycke predika en ny reli­
gion !

Som kuriositet bör anföras, att en myc­
ket rtk man, grefve Kastellan, just nu 
har låtit uppföra ett praktfullt hus för — 
en gobelinstapet. Huset eller rättare sa­
len är dyrbart inrättad, helt och hållet 
motsvarande konstverket. Visserligen e- 
ger denna tapet för honom ett historiskt 
värde. Ludvig XIV lät förfärdiga den­
samma för sultan Solima III. Då den 
var färdig och framlagd för honom, skänk­
te han den sitt hela bifall; men den då­
varande grefve Kastellan varseblef på ran­
den kring bilden några figurer, som voro 
anstötliga mot turkiska etiketten och för­
klarade, att skänken af denna orsak ej 
kunde sändas. Konungen, sin tids stör­
ste etiketthjelte, hade förbisett detta, blef 
upplyst om saken, skänkte tapeten åt 
grefven och lät förfärdiga en annan åt 
sultanen. Denna gåfva har sedan dess 
gjort de besynnerligaste vandringar kring 
halfva verlden. Från 1835 till 1818 be­
fann sig tapeten i Neuilly i Ludvig Fi­
lips ego; efter plundringen af detta slott-j, 
måste den ånyo .vandra omkring, tills den, 
slutligen mot en ofantlig summa återltoSn') • 
i afkomlingens efter den ursprunglige*^*? 
garens händer.

De med dagens nummer följande mo- 
delbilder af klädning, mantilj, hattar &c , 
bifogas äfven några husgerådssaker och 
prydnader, oumbärliga för .salongen.
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